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Dziļā saviļņojumā un priekā

visa mūsu neaptveramā zeme
noklausījās lielā vadoņa biedra
Staļina runu. Mūsu tauta ne-
žēloja spēku un darbu uzvaras
vārdā. Mēs esam pārdzīvojuši
smagus gadus. Bet tagad katrs
no mums var teikt: mēs esam
uzvarējuši. No šī brīža mēs va-
ram uzskatīt, ka mūsu dzimte-
ne ir izglābta no vāciešu uzbru-
kuma draudiem rietumos un ja-
pāņu uzbrukuma austrumos.
Iestājies ilgi gaidītais miers vi-
sām pasaules tautām».

Padomju Savienība godam ir
iznākusi no četru gadu ilgajiem,
smagajiem kara pārbaudīju-
miem, no kara, kādu nepazīst
cilvēces vēsture. Rietumos Pa-
domju Savienība ne tikai pa-
dzina no savas territorijas fa-
šistiskās armijas, bet atbrīvoja
arī Eiropas tautas, kas smaka
vācu okupācijas jūgā. Padomju
Savienība izglāba Eiropas civi-
lizāciju no fašistiskā barbaris-
ma. Austrumos Padomju Savie-
nība ne tikai guva gandarījumu
tām pārestībām, ko krievu ka-
rapulkiem nodarīja Japāna
pirms 40 gadiem, bet arī atbrī-
voja Mandžurijas iedzīvotājus
no japāņu verdzības. Bezgalīgā
cienībā uz mūsu dzimteni no-
rargās visa progresīvā cilvēce.
Nekad mūsu dzimtenei nav bi
jusi tik augsta un nesatricinā-
ma starptautiskā autoritāte kā
tagadēja laikā, jo Padomju Sa-
vienība ir brīvības un saprāta,
īstas demokrātijas un taisnības
iedzīvinā.iums.

Kara ar vācu un japāņu ag-
resoriem uzvarēja mūsu armija,
mūsu technika, rūpniecība,
lauksaimniecība, mūsu kultūra.
Ieročus uzvarai kaldināja jau
ilgi pirms kara Staļina piecga-
des, gados, kad strauji uzplau-
ka, auga un attīstījās mūsu ze-
mes saimniecība un kultūra.
Sie ieroči tika kaldināti rūpnīcu
eechos, zinātnieku laboratori-
jās, kolchozu laukos, mācības
iestāžu telpās. Vācu un japāņu
armijas tika sagrautas mūsu
karavīru pašaizliedzīgās varo-
nības, strādnieku un kolchoz-
nleku darba, mūsu konstruktoru
pētnieciskas domas, izgudrotāju
un novatoru dēļ zinātnes un
technikas laukā. Un visu šo gi-
gantisko darbu organizēja un
veica padomju valsts un boļše-
viku partija ģeniālā Staļina va-
dībā, kas mūsu zemi ir vedis
un ved no uzvaras uz uzvaru.

Tagad, pēc otri pasaules ka-
ra nobeigšanās. Padomju Savie-
nības tautas atkal atgriežas mie-
rīgā darbā. Pēc Partijas Cen-

trālās Komitejas un Padomju
Valdības lēmuma sāk izstrādāt
Staļina ceturto piecgadi tautas
saimniecības atjaunošanai un
tālākajai attīstībai.

No drupām pacelsies mājas
un pilsētas, šachtas un fabri-
kas, kultūras pilis un skolas.
Mūsu tauta izlietos visas miera
laika iespējas jauniem augstiem
saimnieciskās un kulturālās
dzīves attīstības sasniegumiem.
Norisinās īsta neatlaidīga dar-
ba sacensība starp padomju
cilvēkiem, kas savu dzimteni
vēlas redzēt vēl ziedošāku,
skaistāku un varenāku, nekā tā
bija pirms kara. Katra diena
nes vēstis par jauniem darba
varonības piemēriem. Tauta
alkst stiprināt dzimtenes vare-
nību un skaistumu.

Mēs atrodamies neredzēta
saimnieciska un kulturāla uz-
plaukuma priekšvakarā. šim
jaunajam padomju kultūras uz-
plaukumam zinātnes darbinie-
ki, rakstnieki un mākslinieki
atdos visus savus labākos spē-
kus, zināšanas un dotumus. So-
ciālistiskā valsts ļauj ikvienam
attīstīt savas spējas, mācīties
un tiekties pēc pilnības savā
darbā un arodā. Un katrs mū-
su zemes cilvēks uzskata par
svētu pienākumu strādāt šīs
valsts labklājībai un slavai.

Plaši ir tie darba un iespēju
apvāršņi, kas patlaban atveras
padomju mākslai. Lai tikai mi-
nam nedaudzus piemērus. Ar-
chitektiem jāatjauno mūsu pil-
sētas un jāceļ jaunas. Tēlnie-
kiem jādarina pieminekļi Tēvi-
jas kara varoņiem. Rakstnie-
kiem, māksliniekiem, kompo-
nistiem, aktieriem un kino dar-
biniekiem jāiemūžo lugās, ro-
mānos, poēmās, simfonijās, fil-
mās, vārdos, krāsās un skaņās
padomju tautas vēsturiskie va-
roņdarbi un nopelni visas cil-
vēces labā.

Visi šie darbi jāveltī vienai
galvenajai pamattēmai. Un šī
tēma ir — padomju cilvēka pat-
riotisms un varonība, šī tēma ir
pats padomju cilvēks, kas savās
varoņgaitās nostaigājis grūtu
un garu ceļu no Maskavas pie-
vārtes līdz Berlīnei, no Sprē
līdz Klusā okeāna krastiem.

Tauta mākslā vēlas pazīt un
redzēt pati sevi. Tā vēlas, lai
mākslinieki stāstītu par tās sla-
veno pagātni, par uzvaras ce-
ļiem, par to, ka pat visgrūtāka-
jās dienās padomju cilvēki ne-
zaudēja ticību uzvarai, kā viņi
ieguva šo uzvaru un izcīnīja
mieru visām pasaules tautām.

Sal cīņā ļoti veiksmīgi pieda-

lījās arī latviešu tautas labākie
spēki, latviešu sarkanie strēl-
nieki, kas Sarkanajā Armijā cī-
nījās blakus citām padomju
tautām, kā arī latviešu partizā-
ni, vīri, sievas un jaunieši ie-
naidnieka aizmugurē. So cīnī-
tāju rindās — gan kā aktīvi ka-
ravīri, gan kā tautas brīvības
gara modinātāji un cīņas kais-
mes iedvesmotāji bija arī lat-
viešu padomju dzejnieki un
rakstnieki. Viņi tāpat kā visa
tauta nekad neaizmirsīs, cik
daudz posta mūsu zemei noda-
rījuši vācu barbari. Naidā pret
ienaidnieku mēs skumji nerau-
gāmies uz Jelgavas drupām, uz
Rēzeknes, Valmieras, Daugav-
pils gruvekļiem, uz Rīgas sa-
grauto iekšpilsētu, uz Daugavas
sakropļotajiem krastiem, uz iz-

postītajiem laukiem un node-
dzinātajām mājām, uz ceļiem
un tiltiem, ko visu savā bezjē-
dzībā grāvis fašistiskais ienaid-
nieks. Bet tanī pašā laikā, kad
esam galīgi uzvarējuši ienaid-
nieku, mūsu sirdis pilda ganda-
rījums, un mēs izjūtam lielu,
dziļu dzīves atjaunošanās un
jauncelsmes prieku. Blakus tī-
tām padomju tautām mēs tag<id
vēlamies visiem spēkiem cen-
sties, lai Padomju Latvija brā-
līgo republiku saimē savā darbā
un mākslā iegūtu izcilu vietu.

Šī tautas griba un vēlēšanās
padomju mākslai jāīsteno un tā
arī to īstenos.

Sājā lielajā visas padomju
mākslas un darba simfonijā
spoži jāatskan arī latviešu
balsij.

Ripas tirdzniecības ostas labākais brigadieris -stachanovietis
b. M. Zanders pie ceļamo krānu montāžas darbiem. Foto LTA



Iebraucēju Ļeņingradā laikam
gan vienmēr pārsteigs šis «zie-
meļu Venēcijas» īpatnējais
skaistums.

Architektūra. dārzi, kanāli,
platās un taisnas ielas, piemi-
nekļi, Ņeva — tas viss kopsum-
mā vc'do pilsētas seju, kuras
vaibsti tik mīļi katram ļeņin-
gradietim.

Un ne tikai ļeņingradietds
vien, bet arī katrs iebraucējs
redz vēstures iemītās pēdas.
Redz bijušo patvaldnieku spo-
žumu un bagātību, redz tautu,
kas jau sen sākusi iet savus ce-
ļus, sākusi domāt savas domas.

Ejot gar Ņevas krastu, ja no-
nāksit pie Pētera veidotā Vasa-
ras dārza vārtiem, uzmanību
saistīs balta marmora plāksne.
Zelta burti vēsti, ka 1866. gadā
šai vietā revolucionārs Karako-
zovs šāvis uz Aleksandru II.
Dārza pretējā pusē Pāvila pils,
kur 1801. gadā caru apmeklēja
sazvērnieki. Bet vidū, Vasaras
dārzā marmora skulptūras vien-
aldzīgi vēro gājējus un koku
zaļumu. Turpat lielais fabulu
meistars Krilovs, kura piemi-
neklim visapkārt viņa vilki,
dzērves un lapsas. Tiesa, arī
Krilova pieminekli skāris bar-
gais blokādes laiks. Bronzas
plāksnei, uz kuras Krilova
vārds, izsists caurums. Akmens
pamatā daži robi, bet slavenais
dzejnieks dzīvo, tāpat kā dzīvo
pati Ļeņingradā.

Pie Smoļnija, slavenā baroka
meistara Rastrelli darba, liekas
vēl šodien skan 1917. gada bal-
sis. Te sācies varenais uzvaras
gājiens, te divu viru griba un
prāts cēluši tiltu uz rītdienu.

Es neesmu viens, kas apstā-
jos un apbrīnoju vēsturiskās
vietas un pieminekļus, ari pāži
ļeņingradieši pāris minūtes at-
licina, lai sirsnīgāku skatu uz-
mestu Klota zirgiem uz Aņič-
kova tilta. Monferāna klasiskās
formās būvētajai Izaka kated-
rālei. Un man liekas, es dzirdu
viņu domas: Mēs noturējām Ļe-
ņingradu, mēs uzvarējām un iz-
glābām savas vēsturiskās vietas
un pieminekļus!

Ja dienā ļeņingradieši nere-
dzēti spriegā tempā atjauno un
spodrina kara gados drupināto
pilsētu, vakaros labprāt viņi ap-
meklē teātrus. Dabūt biļetes
nav viegli. Tomēr Mazajā aka-
dēmiskajā teātri bija izdevība
noskatīties M. Zoščenko jauno
komēdiju Audekla portfelis.

Autors un aktieri skatītājus
smīdina kārtīgi. Tēma nav jau-
na: tā pati vecā mīlestība un
greizsirdība, bet tā ievīta pa-
domju cilvēka ikdienas darba
solī. Tur ir direktori, mašīnrak-
stītājas, kantoristi, dramaturgi,
kino fotogrāfi, pašdarbības pul-
ciņu dalībnieki; tur ir direktora
sasaukta apspriede, kurā ne-
viens negrib runāt, bet ja sāk,
tad neiedomājami «augstā» stilā
utt, utt. Zoščenko spalva skā-
rusi vienu otru aktualitāti, kaut
arī garāmejot, bet tas «mūžīga-
jai» tēmai dod īstu šodienas no-
zīmību.

Liekas, ka mūsu dramaturgi
nedarītu slikti, ja padomātu,
vai Audekla portfeli nevarētu

ienest arī kādā no Rīgas teāt-
riem.

Apciemoju ari Ļeņingradas
Padomju Rakstnieku Savienību
Tās rīcībā nodota Seremetjevu
pils, kuru ietver divas ielas un
Ņevas krasts. Pils nosaukta par
Majakovska rakstnieku namu,
kurā bez Rakstnieku Savienības
vēl mitinās Ļeņingradas izdev-
niecība, žurnālu redakcijas, Lit-
fonds un restorāns-ēdnica. Vi-

su saimniecībuvada Rakstnieku
nams, pārējie ir īrnieki, kaut
arī Rakstnieku nama direktors
padots Rakstnieku savienības
valdes priekšsēdētājam Prokof-
jevam un atb. sekretāram Ko-
žemjakinam.

Rakstnieku nama uzdevums
pašas pils saimniecība, remonti,
uzturēšana, apkure utt un sa-
rīkojumi resp. kluba funkcijas
Pašlaik namā remontē lielo zāli,
kas pāri par desmit metriem
augstumā un spējīga uzņemt
vairākus simtus viesu. Remonts
izmaksājot ap 200.000 rubļu.
Gar zāles sienām un griestiem

daudz kokgriezumu. Citas tel-
pas katra savādāka, g. ^*as
vecmeistaru gleznām, tepiķiem,
vāzēm. Te jāpiebilst, ka ļeņin-
gradieši ļoti iecienījusi vāzes —
gan modernas, gan Ķīnas, visā-
dos lielumos. Vāzes jūs redzēsit
gan viesnīcās, gan dzīvokļos,
gan veikalu skatlogos.

Ļeņingradas rakstnieku vai-
rums, ka stāstīja atb. sekretārs
Kožemjakins, nav valsts ama-
tos. Lai rakstniekus materiāli
nodrošinātu, izdevniecība līgst
līgumus, palīdz Litfonds. Ienā-
kumus, protams, dod ari darbs
laikrakstos un žurnālos. Ļeņin-
gradas rakstnieku organizācija
pašlaik 250 biedru.

Dziļus Ciemus gar ^akstnieku
Savienības logiem veļ Ņeva, un
ja jūs aizbrauksit uz Kirova
parku, nostāsities Bultā pie gra-
nīta lauvām, tad šos ūdeņre-
dzēsit šūnojamies Somijas jūras
līcī. Kā lielāks vilnis pie apvār-
šņa samanāma Kronštate, Ļe-
ņingradas sargs.

Daži vārdi par padomju idejām mūsu koru repertuārā
Ja runājam par koru reper

tuāru, izsakot šai ziņā zināmas
prasības, tad vispirmā kārtā
mums jāapzinās, ka kora māk-
slai (vienalga, vai runa ~iar
pašdarbības vai profesionālu
kori), kā vienai no plašākajām
un mūsdienās nozīmīgākajām
skaņu mākslas nozarēm, jāiet
stingrā kopsolī ar visiem ci-
tiem pēckara dzīves atjaunotā-
jiem. Dzīves atjaunošana iz-
virza jaunas prasības un vaja-
dzības, un tās jāievēro arī koru
repertuāra izvēlē. Darbs tagad
ievirzās jaunos apstākļos. Sie
apstākļi ir cieši saistīti ar mū-
su tagadējo dzīvi, bet tās iz-
pratnei iāatspopulojas kora se*ā.

Nekad nezaudēs savu vērtību
mūsu skaistās tautasdziesmas,
neatņemams dzelzs inventārs
koru repertuārā vienmēr būs
mūsu klasiķu labākie darbi
(Senatne, Karaļmeita, Lauztās
priedes u. c), bet nepieciešams
arī laikmetīgs repertuārs. Bez
tā mēs apzināti vai ari neapzi-
nāti būsim atrāvušies no reālās
dzīves vai nostājušies malā.
Bet. stāvēdami malā, mēs pie-
rādīsim, ka neapzināmies visā
pilnībā kora audzinātāja no-
zīmi.

Mechaniska, nepārdomātapa-
domju autoru darbu iesaistīša-
na repertuārā ari nedos vēla-
mo, ja nebūs izprasti padomiu
mākslas princini. Tikoat. cik
nozīmīgs ir dziesmas māksli-
nieciskais līmenis, nozīmīgs ir
ari dziesmas idejiskais līme-

nis. Kori jo dienas jo vairāk
savos koncertos vai uzstāšanās
vakaros, vai tie notiktu klubos,
fabrikās, vai skolās, sastapsies
ar tādu auditoriju, kas ari
dziesmās grib saklausīt pa-
domju tematiku, kuras rakstu-
rīgākās iezīmes ir pašaizlie-
dzība, neatlaidība, izturība u.t.t.
Dziesmu saturam jāpauž taga-
dējās dzīves labākās domas un
jūtas. Klausītājos dziesma at-
balsosies tad, ļa tā viņiem do-
mās un jūtās būs tuva.

Varētu runāt par daudz un
dažādām tēmām padomju dzies-
ma, ^adomiu dzimtenes aiz-
stāvēšanas ideja ir šo dažādo
tēmu dainotāja. No šīs idejas
izriet tautu draudzības un so-
ciālistiskā darba mīlestības
idejas. Šādu dziesmu parau-

gus mums jāprot atrast, jāprasa
tie mūsu repertuāru konkur-
siem, jāprasa mūsu komponis-
tiem. Līdz šim notikušie divi
dziesmu konkursi mūsu padom-
ju dziesmai maz ko devuši. Ja
ari esam lasījuši laikrakstos
par zināmu šai konkursā ie-
,stv ~p+i iļx*P5mu goda'poš^nu,
tad šīs dziesmas tomēr nav
n^""kusastur, kurtās visvairāk
gaida, t. i. — mūsu koros. Lai-
mīgi ir tie koru diriģenti, kam
kaut kādā veidā palaimējies
kādu no šīm dziesmām iegūt
rokrakstā un to iekļaut savā
reoertuārā.

Vērojama ari zināma pasu
komponistu atturība padomju
dziesmu radīšanā. Par attiecīgu

tekstu trūkumu gan žēloties
vairs nevar.

Bez tam gribu aizrādīt, ka
minēto ideju izpausme mūzikā
resp. — dziesmā nav tiksi Šīs-
dienas iezīme. Ja pasekosim
lielās krievu tautas mūzikas
attīstībai, tad redzēsim, ka šis
idejas sakņojas jau pašos viņu
mūzikas attīstības sākumos,
strāvo tālāk tādos tēlos kā
kņazā Igorā un Susāņinā. Pēc
Gttnkas un Poro*ina tās d"īvo
Aleksandra Ņevska un Dmitri-
ja Donska tēlos, ko radījuši
Prokofjevs un Saporins. T5s iet
vēl tālāk krievu mūzikas māk-
slā un mūsu dienās ir iedzīvi-
nātas: Ko vaļa operā «Jemeļ-
jans Pi'Pačevs» T!ačatu'"^na
baletā «Gajane», Sebaļina «Sla-
vu kvartetā», Ašfari «Varoņ-
simfonijā» . Ivanova—RačTkē vi-
ca kara ma^os, Solovjova-Se-
dova dziesmās u. c. Dažādi ir
šie darbi žanra un temativas jģ
ņā, dažādi autoru radītājas se-
jas ziņā, bet visus tos vieno
dziļas padomju tautas idejas.
Sevišķi tarvas ris tautai r : *?Iā
Tēvijas kara laikā. Sīm idejām
jārod muzikālā izteiksme ari
mūsu padomju komponistu
darbos, jo sevišķi kora un tā-
pat ari solo dziesmās. Sai zini
mūsu atsaucīgākie komnonisti
ir Jāzeps Mediņš, Arvīds Zi-
linskis, Nils Grinfelds, Maksis
Goldins, Anatols LiepiņS. Sie
komponisti garantē nesaraura-
mas saites ar tautu un tās aiz-
stāvētāju — Sarkano Armiju.

J. OzoH+>



Latvijas Padomju Komponistu Savienības
KĀRTĒJĀ JAUNRADĪTU DARBU
APSPRIEDĒ Š. G. 18. SEPTEMBRI

Izvelētais vakara temats —
Jāņa Vītoliņa balets Turai-
das Roze — bija pulcējis ne-
vien komponistus, bet arī Ope-
ras un baleta teātra pārstāvjus
un vairākus citus kultūras un
mākslas darbiniekus. Autoram
īsos ievadvārdos attēlojot sava
darba saturu, klausītāji iepazi-
nās ar baleta mūziku pianista
Hermaņa Brauna lieliskajā iz-
pildījumā. Sekoja spriegas pār-
runas, kuras vadīja komponists
N. Grīnfelds, jo dzīvi piedalo-
ties komp. P. Smilgām, režiso-
ram K. Liepām, baletmeista-
rei H. Tangijevai, diriģentam
A. Jansonam, b. Zviedram un
citiem.

Kardināla prasība mūsdienās,
ko tauta prasa no katra māk-
slas darba, ir satura jēga, mēr-
ķis — ideja. Baletu saturam
līdz šim pievērsta pārāk maza
vērība. Parasti tas ir sekls sa-
vārstījums, kur dažkārt grūti
pat atrast kopsakarību. Jāņa
Vītoliņa baleta sižets veidots
pēc pazīstamās teikas par Tu-
raidas jaunavu Maiju. Rainis
to pārstrādājis savā lugā Mīla
stiprāka par nāvi. Spilgti dra-
matiski romantisks sižets, kas
ļauj veidot to plašā vērienā, so-

ciālistiskā reālisma garā, uzsve-
rot smago vergu laiku apstāk-
ļus, kad nav ne brīvības, ne
tiesības uz personīgu dzīvi,
mīlu. Meitenes dzīves traģēdija
ir visas tautas kopīgā likteņa
stāsts. Brutāli salauzts zieds —
nevainīgas meitenes jaunā dzī-
vība — rada sašutumu, naidu
pret tautas apspiedējiem, var-
mākām, protestu pret tādu so-
ciālu iekārtu.

Libretistam Seščevskim nav
laimējies; varbūt tas nav iz-
pratis laikmeta prasību. So pār-
metumu līdz ar uzaicinājumu
pārstrādāt libretu izteica Bale-
ta teātra režisors, diriģents un
baletmeistars.

Otrā prasība ir: dodiet lat-
visku mākslas darbu,
dodiet latvisku baletu!

Gan autors aizbildinājās, pat
noraidīja šo prasību: nevarot
un negribot dot folkloristiku
mūziku, jo viņa stils esot inter-
nacionāls stils, nekļūšot citāds.

Tomēr latvisku darbu vēlēda-
mies, nebūt neprasām to folklo-
ristisfcu. Vēlamies gan sadzirdēt
baletā latviskus vadmotīvus,
latvisku deju motīvus un rit-
mus, tomēr galvenais ir, lai i z -

juta būtu latviska. Lai
jūtam, ka dzīves norises autors
skatījis latvieša acīm. Technis-
kā apdare, muzikālās izteiksmes
līdzekļi var palikt tie paši
starptautiskie.

Jāņa Vītoliņa balets ir solīds
darbs. Nevainojamā techniskā
apdarē scēniska baletiska mū-
zika, kas pati prasās dejotāja

Darbu veidojot, jūtama arī eru-
dīta orķestra mūziķa roka. Mū-
zika ir melodiska, ritmu dažā-
dība, daudzās variācijas dara to
ļoti dzīvu, vijīgu, spožu un krā-
sainu.

Katrā ziņā Jāņa Vītoliņa Tu-
raidas roze ir ieguvums mūsu
baleta mūzikas mākslā.

Milda Zālīte

Krāsainās filmas mākslas problēmas
Kino kļuvis krāsains. Meln-

balto lentu skaits ar katru ga-
du samazināsies, bet krāsaino
— pieaugs.

Krāsas parādīšanās uz ekrāna
nav tikai technikas problēma
vien. Krāsa atklāj filmai jau-
nas mākslas iespējas, ne mazā-
kas, kādas savā laikā atklāja
skaņas parādīšanās. Skaņa zi-
nāmā mērā novirzīja otrā plā-
nā filmas ārējo apdari, tēlainī-
bu. Mūzika un sevišķi vārds de-
va daudz jaunu iespēju, un mēs
jau sākām aizmirst, ka filma,
kino saskaras ar tēlotāju māk-
slu, kas domāta redzes uztverei.

Krāsa, sevišķi apvienojumā
ar stereoskopismu, rada jaunas
iespējas filmas tēlainības pa-
stiprināšanai un paaugstināša-
nai. Filmas māksla izrādās spē-
jīga attēlot visu cilvēka reālās
dzīves iespaidu kopsummu.

Krāsainas filmas technikas un
veidošanas problēmas patlaban
sekmīgi atrisina praktiķa. Ne-
pieciešami radīt dzīvāku inte-
resi par šīs mākslas nozares
jautājumiem.

Vispirms — par krāsainās
filmas sižetu. Vai krāsainai fil-
mai jāraksta speciāls scenārijs?

Protams, katru scenāriju var
uzņemt «krāsās». Bet «izkrāsot»
scenāristu sadomāto melnbalto
filmu naturālās krāsās, — tas
vēl nenozīmē —"radīt krāsainu
attēlu, tāpat kā izkrāsot grafis-
ku zīmējumu vēl nenozīmē no-
darboties ar glezniecību. Vai
krāsas parādīšanās filmā diktē

sižeta sevišķus organizēšanas
paņēmienus, visa scenārija ci-
tādāku uztveri un veidojumu?

Šo jautājumu paskaidrosim ar
piemēru no citas mākslas noza-
res. Maskavā kādā ielā atrodas
veclaicīgs divstāvu nams. Ne-
daudzi no garāmgājējiem būs
pievērsuši vērību šā nama ne-
skaidrajai fasādei, kas pēdējos
gados pārkrāsota vairākas rei-
zes. Pirms neilga laika šo namu
pārkrāsoja divās krāsās — dzel-
tenā un baltā — un to vairs
nevar ne pazīt. Smalkās, monu-
mentālās krievu ampīra for-
mas atdzīvojās tieši šinī krāso-
jumā, kļuva reljefas. Tās pie-
saista katra garāmgājēja skatu.
Architekts acīmredzot, radī-
dams projektu, būs namu sa-
skatījis taisni šādā krāsu
gammā.

Tā, liekas, arī autoram, radot
krāsainās filmas scenāriju, jā-
paredz un jāsaredz nākamās ai-
nas krāsās.

Tas, protams, nenozīmē, ka
krāsainās filmas scenārijam bū-
tu jābalstās uz speciāliem krā-
su efektiem. Pārspīlējumi, pār-
mērīgums te ir nevietā, jo tas
aizēno filmas kopējo toni.

Vairumu visvienkāršāko, pa-
rastāko filmas scenārija epizo-
du dramaturgi būtu izveidojuši
citādāk, ja vien tie priekšlai-
cīgi būtu nākošo filmu saska-
tījuši krāsās.

fonā, autoram jāraksta citādāk
nekā tad, ja šī aina norisinātos
ziemas vai pavasara dabas .onā.
Liela vērība autoram krāsainas
filmas darbā jāpievērš laika ap-
stākļiem, peizāžai, gadalaikiem,
dekorācijām un kostīmiem.Kā-
du plašumu autora fantāzijai
paver situācija, ja autors
priekšlaicīgi spēj saskatīt, ka
tā vai cita krāsa, krāsu kombi-
nācijas var papildināt, attīstīt
un pastiprināt viņa nodomus.

Darbs, veidojot krāsainu fil-
mu, ir visai komplicēts, jo krā-

saina filma nevar būt tikai kus-
tīga, vienkārši izkrāsota foto-
grāfija, bet tai jāievēro un jā-
realizē visas īstas radītājas
mākslas prasības. Iegūstot krā-
su, sintētiskā kino māksla pa-
ver plašu darbības loku ne ti-
kai filmas meistariem, bet arī
gleznotājiem. Krāsainā filmā
ir ne mazāk par trīs simtiem
kompozīciju, kas saistās ar
vienu filmas saturu, kas izrai-
sās vairākās sižeta līnijās.
Mākslinieks var filmā radīt īstu
krāsu simfoniju. Jaunā māksla,
par kādu tagad izvēršas filma,
iegūstot savi pilnā rīcībā krā-
sas, ļauj māksliniekiem kļūt
par īstiem novatoriem kino
mākslas turpmākajā attīstībā.

Ņemsim pirmo piemēru, kas
pagadās pie rokas. Liriska aina,
kas noris rudenī zeltainā meža

GRAUDI
Elīna Zālīte

Graudi,
kas līgojuši
smagajās rogās,

graudi,
kas spīgojuši
zeltainās sprogās,
kas vasaru cauru

f savā apvalkā šaurā
sauli tvēruši

un rasu dzēruši
no debesu traukiem, —
tie graudi nu tikuši vaļā
un iziet pasaulē skaļā.

Pa ceļiem šauriem un platiem
no dažādu novadu laukiem
tie kopā draudzīgi satek,
kā jūrā strautiņi sīki.

Bet tie tikai brīdi būs dīki,
tad atkal prom aizplūdīs rosmi
pa visu zemi.
Tām rokām dos spēku un drosmi,

)no

kurām nāk lemess
un lāpsta, un kaplis, un asa
tērauda izkapts,
un viss kas,
ko darbs uz tīruma prasa.

Tie graudi dos spēku tām rokām,
kas līksti šūpulim loka
un izauklē jaunu mums cilti.

Tie stiprinās rokas, kas silā
cērt sausas un sveķainas šķilas,
lai ziemā būtu mums silti.

Graudi, ai saules pielietie graudi!
Tām rokām piešķirs tie spēkus,
kas vērps un drānas mums audīs,
cels sagrautos tiltus un ēkas,
kals bruģus
un vadīs laivas un kuģus,
ar mantām kas atnāks un aizies.

Graudi, ai saules pielietie graudi!
Jūs kļūsit par maizi,
kas stiprus darīs tos (audis,
kam jauna jāuzceļ dzīve
un jāsarga tauta un brīve.

Plūstiet, graudi, kā strauti vienkop,
jūra lai lielāka top!



No frontes piezīmju grāmatas
„JŪRAS DVĒSELE„Leonīds Soboļevs

Radists atvilka elpu un no-
slaucīja sviedrus no pieres.

— Fricis aizvilkās, — viņš zi-
ņoja lidotājam un ziņkārīgi
jautāja: — Ar ko jūs viņ^m
šāvāt, biedri Kapteini?

— Mums jau nav ar ko
šaut, — atbildēja caurulē Popko
balss. — Es arī pats brīnos, no
kā viņš tā atlēca.

Tad telefonā ielauzās stūrma-
ņa Kovaļenko balss:

— Es viņu atšuvu. Pārņēma
niknums. — paskat, kā pielīdis,
nelietis!... Velns viņu sazina,
domāju, un ja nu viņš tos no-
tur pār kaut kādiem jauniem
lādiņiem?

— Kādus — tos? — Popko
nesaprata.

— Lapiņas. Es taču metu uz
viņu lapiņas, visa roka notirpa —
sainīši jau krietni smagi! . . .

Un visa ekipāža — lidotājs,
radists vn stūrmanis — sāka
smieties.

Smējās laikam arī lidmašīna.
Tā katrā ziņā sakratīja spārnus
un līgojās gaisā, kā līgojas un
krata rokas cilvēks neapturamu
smieklu lēkmē.

I Viildiiuiiiii riņftr un ilustrācija

Briesmīgais ierocis
Bumbvedējs atgriezās, veicis

kaujas uzdevumu. Cīņā ar «Me-
seršmitienv tas bija iztērējis
gandrīz visas patronas un at-
rāvies no savas eskadriļas. Ta-
gad tas lidoja virs Melnās jū-
ras pilnīgi viens zilajās un ne-
patīkami augstajās debesīs.

Taisni no turienes, no aug-
šienes, arī metās uz viņu «Me-
seršmits-109» .

Pirmais to ieraudzīja stūrma-
nis Kovaļenko. Tas pašāva cik
varēja un apklusa. Strēlnieks-
radists ļāva ienaidniekam pie-
nākt tuvāk un, uzmanīgi tēmē-
jot, izlaida savas pēdējās pat-
ronas, pēc tam paziņoja par to
lidotājam.

— Zinu, — Popko atbildēja
— Grozīsimies!

Un lidmašīna sāka grozīties.
Tā attālinājās no spožās ložu
trases taisni tad, kad tās bija
gatavas ieurbties lidmašīnā. Tā
piķēja un uzšāvās augšup. Tā
taisīja savam tipam neatbil-
stošas figūras. Pagaidām tas lī-
dzēja: tā dabūja tikai dažus
nekaitīgus caurumus spārnos.

Fašistu lidotājs acīm redzot
saprata, ka lidmašīna atbruņo-
ta. Bet laikam viņš kaut ko bi-
ja dzirdējis par padomju tarā-
nu un baidījās bumbvedēja.
Visa spēle tagad risinājās ap
to, ka «Meseršmits» centās no-
kļūt astē nekļūdīgi droša šā-
viena attālumā.

Beidzot viņam tas izdevās.
Strēlnieks-radists ieraudzīja vā-
cieti taisni aiz astes un neviļus
nospieda gaili. Bet nebija nekā,
ar ko šaut. Šaut varēja tikai
ienaidnieks. Tās bija beigas.

Tad kaut kas pazibēja gar
bumbvedēja korpusu. Balti dī-
vaini cilindri strauji drāzās uz
«Meseršmitu». Tie aizlidoja
tam garām, tie sitās pret tā
spārniem, sita tieši. Tie iekļu-
va skrūves apgriezienos un
sprāga kā neredzēts. saulē
mirdzošs, 'oti liels un gauss
šrapnelis. Cits pēc cita no stūr-
maņa kabīnes izlidoja šie fan-
tastiskie lādiņi!

<Meseršmits» strauji piķēja
zem bumbvedēja astes, vienā
mirklī zaudējot izdevīgu pozici-
ju. Tagad aiziet no tā bija
viegli, un fašists drīz vien pa-
lika iepakaļ, acīm redzot tau-
pīdams degvielas atpakaļceļam.

No trontes piezīmju grāmatas

Pec tam, kad visi bija izsmē-
jušies, lidmašīna iztaisnojās un
vienmērīgi devās uz bāzi, pil-
nīgi viena tīrajās un ]oti pa-
tīkami zilajās, augstajās de-
besīs

LEONĪDS SOBOĻEVS

Parasta lieta
Virsotnes 127 priekšējā no-

gāze, kas atradās pie Meken-
zijas ciema, tika apzīmēta ar
noslēpumainu frāzi: «Kur otrās
pakāpes vecākais vizinājās ar
tanku».

Marta sākumā kādā kaujā
par Sevastopoli Trešais jūras
pulks pārgāja pretuzbrukumā
uz virsotni 127,5. Uzbrukumu
atbalstīja ar Piejūras armijas
tankiem un artilēriju. Virsotne
bija apjozta trim vācu ieraku-
mu un dzotu lokiem. Kauja no-
risinājās pie apakšējā loka, ar-
tilērija apšaudīja virsotni, pa-
ralizējot fašistu uguni, tanki
līda gar nogāzi, iznicinot ie-
naidnieka ugunspunktus.

Viens tanks izgāja no ierin-
das: tanī bija smagi ievainots
komandieris. Tanks atstāja no-
gāzi un apstājās pie sanitārās
daļas. Sanitāri nepaguva iz-
vilkt pa lūku i«va^p-?'! *:ad no
krūmiem tankam pienāca lie-
la auguma jūrnieks ar apsēju
ap kreiso roku, kas acīm redzot
tikko bija aplikts Novērtējis
stāvokli un sapratis, ka tanks
bez komandiera būs spiests pa-
likt ārpus kaujas, viņš "eikli
ierāpās tankā

— Laid tieši uz virsotni, ne-
var jau te palikt pa nakti,
viņš teica vadītājam un pama-
nījis 1ā šaubas, autoritatīvi pie-
bilda- - Laid. laid! Es esmu
otrās n^kāpes vecākais, pats
vadīvj kateri, parasta lieta .. .
P'nā tvaikā uz priekšu!.. .

Tanks aizdrāzās uz nogāzi
Tas nārlīda kā pirmajam, tā
otraiam vācu ierakumu lnkam.
uzrānās virsotnē vn krietnas
divde-mit minūtes dejoja tur.
griezdamies šaudams no lož-
metēip >m lieVabala. iznīcinot

fašistus viņu alās - ar kāpurķē-
dēm. Līdzās pacēlās mūsu lādi-
ņu sprādzieni, — artilērija ne-
kādi nebija paredzējusi mūsu
tanka parādīšanos virsotnē. Pēc
tam tanks aizvēlās no virsotnes
tikpat strauji, kā tanī uzbrauca
un vēlās taisni uz krūmiem, kur
sēdēja artilērijas korriģētāji.

Un tur otrās pakāpes vecākais
izskaidroja leitnantam savu pre-
tenziju:

— Biedri leitnant, vai bateri-
jas nevar pārvietot uguni? Es
tur būtu nospiedis visus han-
6us kā blaktis, bet jūs plājat,
ka nav nekāda glābiņa. Norāvāt
man operāciju...

Tomēr sarūgtināts dabūjis zi-
nāt, ka viņa pastaiga pa virsot-
ni traucē norobežojuma uguni,
jūrnieks samulsis izlēca no tan-
ka un nožēlā paplikšķināja ar
delnu tā bruņojumu:

— 2ēl. biedri leitnant, 'jba
mašīna.. Nu. atvainojiet, ka
sajaucu

Un, pametis augstāk plecā ar
veselo roku vācu automātu (ar
kuru viņš tā arī ceļoja tankā),
tas nozuda krūmos. Par viņu
dabūja zināt tikai to, ka viņš ir
«otrās pakāpes vecākais», un
atcerējās krekla — «jūras dvē-
seles» zili baltās svītriņas, kas
pavīdēja gar dūmos nokvēpušā
un asinīm noziestā vatnieka iz-
griezumu.

Vakara mēs mēģinājām at-
rast viņu starp kareivjiem, lai
dabūtu zināt, kas bija šis uz-
ņēmīgais un varonīgais jūr-
nieks, bet pulka kara komisārs
smiedamies purināja galvu:

— Veltīgas pūles! Viņš droši
vien tagad mokās, ka nav karo-
jis pēc taktikas, un ne par ko
neatzīsies. Bet virsotnē izdarī-
jis trakas lietas: tankisti stās-
ta, ka vienu ložmetēju lizdu
viņš nolīdzinājis ar zemi: licis
griezties virs tās, bet pats iz-
liecies pa lūku un plāj ar ve-
s^ - "oku no automāta vis-
apkārt . . . Jūras dvēsele, no-
teikti . . .



Tas bija lielgabalsbez grauda.
Par to bija sakrājies tik daudz

leģendu, ka nevarēja vairs sa-
prast, kur patiesība, kur neiz-
sīkstošā flotes izdoma, kur cie-
nījama sajūsma un kur vien-
kārši kaimiņu flotes daļu skau-
dība, ka viņi nav izdomājuši šo
neparasto un ievērojamo ieroci.

Kāds man apgalvoja, ka pulk-
vedis paņēmis šo lielgabalu Se-
vastopoles aizstāvēšanas mū/e-
jā. Kāds gāja tālāk un aplieci-
nāja, ka «lielgabals bez grauda»
jau apšaudījis Mamaju Kuļiko-
vas kaujā. Bet acīm redzot at-
cerējies, ka toreiz vēl ne&ija
uguns ieroču, apķērās un tei-
ca, ka vēsturiski tas nav pie-
rādīts, bet tas, ka šo lielgabalu
Krimā atvedis Potjomkins, gan
zināms, neapstrīdams fakts.

Par to vēl stāstīja, ka tas pa
naktīm saaug pats kā pasakains
pūķis, kas, sacirsts gabalos, pa-
cietīgi pielīmē ķermenim atse-
višķas organisma daļas, puko-
damies, ka nekādi nevar sa-
meklēt tumsā vajadzīgo detaļu
— aci vai labo ķetnu. Starp

kara tēlojumi ir vieni no labākajiem

citu, šāda veida stāsti radās ne
sagūstīto vāciešu liecībām: tā
apmēram viņi runāja par kaut
kādu «nemirstīgu lielgabalu»
pie Itāliešu kapsētas, ko viņi
nekādi nevarot iznīcināt ne lā-
diņiem, ne mīnām.

Viss tas mani tā ieinteresēja,
ka tieši tāpēc aizbraucu uz bri-
gādi, lai apskatītu «lielgabalu
bez grauda» un savāktu par to
noteiktas ziņas. Te būs pilnīgi
pārbaudīts materiāls par šo da-
bas brīnumu, par kura parei-
zību galvoju ar savu reputāciju.

Kaut kur Eipatorijā metālia
lūžņu noliktavā pulkvedis Zidi-
lovs jau rudenī uzdūrās četriem
lielgabaliem, tie bija pilnīgi
pieklājīgi lielgabali, — katrs uz
diviem pamatīgiem riteņiem,
katrs ar stobru un pat slēdzeni.

pasvaidīsim uz vāciešiem?
Viņ: ņēmās to sakārtot, Ko-

ļesņiks pienesa kastes ar mī-
nām, bet trešais izlūks, armēnis
Hastjans, nostājās pie mīnme-
tēja par lādētāju.

Vācu mīnas sāka lidot vācu
ierakumos, un viss gāja labi.
Beidzot fašisti apķērās, ka uz
viņiem šauj viņu pašu mīnme-
tējs. Uz trim jūrniekiem sāka
līt lādiņi un mīnas.

Likās, ka būtu laiks uzspri-
dzināt mīnmetēju un atstāt ie-
rakumu Bet jūrnieki pamanīja,
ka viņu bataljons, izmantojot
negaidīto mīnmetēja atbalstu,
dodas uzbrukumā. Tad viņi no-
lēma šaut uz vācu ierakumiem,
kamēr pietiks vācu mīnu.

Un mīnmetējs šāva uz fašis-
tiem. Arvien biežāk un arvien
tuvāk jūrniekiem sprāga vācu
lādiņi ^T-ārlzieni sāka aobērt
sarkanflotiešus ar zemi, šķem-
bas *- sīkt gar ausīm. Koļes-
ņiks pakrita: viņu ievainoja kā-
jās. Pārsējis sevi, viņš rāpus
turpināja vilkt Hastjanam kas-
tes ā'r mīnām.

Un mīnmetējs šāva...
Izlūku gājienā pie Sevastopo-

les trīs sarkanflotieši uzdūrās
vācu mīnmetēju baterijai. Viņi
iemeta ierakumā vairākas gra-
nātas un apšāva bēgošos vācie-
šus. Baterija apklusa.

Likās, ka varētu griezties at-
pakaļ, — ne jau katru dienu ir
tāda veiksme. Bet mīnmetējs
bija vesels, un tam blakus gu-
lēja vairākas kastes ar mīnām.

— Nu ko, puiši, — Abraščuks
domīgi teica, — varbūt maķenīt

Un mīnmetējs šāva uz fa-
šistiem, šāva nikni un nepār-
traukti Atkal taisni pašā ie-
rakumā nogruva vācu lādiņš.
Hastianam atrāva rokas delmu.
Jūrnieki pārsēja viņam roku ar
saiti, apturēja asinis. Viņš pie-
cēlās grīļodamies, izstiepa ve-
selo roku pēc nākamās mīnas,
ko viņam no zemes padeva pie-
līdušais Kolesņiks, un ielaida
to stobrā.

Un mīnmetējs šāva uz fašis-
tiem.

Tas šāva tik ilgi, līdz ieraku-
mam pieskrēja sarkanflotieši,
kas bija metušies uzbrukumā.

Pat daudz ko pieredzējušie
Sevastopoles kaujinieki bija
pārsteigti, ieraugot trīs noasiņo-
jušus jūrniekus, kas metodiski
un neatlaidīgi raidīja vācie-
šiem mīnu pēc mīnas: vienu —
bez kājas, otru — bez rokas,
trešo — līdz nepazīšanai no-
trieptu ar asinīm un zemi.

Ievainotos tūliņ aiznesa uz
aizmuguri, bet Abraščuks teica:

— Ech, izjauca mūsu kompā-
niju . . Nu, stājieties pie mīn-
metēja kas gribat ... Te vēl
ir pilna kaste, šaujiet pa kreiso
ierakumu, bet es iešu uz priek-
šu!

Viņš paķēra vācu automātu
un metās* pakaļ jūrniekiem, kas
gāja uzbrukumā.

«Lielgabals bez grauda»

Kā zināms, uz katra kuģi ir
kaut kas ievērojams, ar ko tas
lepojas un ar ko noteikti pa-
lielās viesu priekšā. Tās ir vai
nu lādējamas bultas ar neat-

Piezīme, Leonīda Sobojeva

kārtojamam kontūrām, kas at-
gādina neveiklu lidojamo apa-
rātu un tāpēc saucas par «zem-
nieka spārniem», vai neparasts,
segts gaitenis no priekšgala iīdz
pakaļgalam, ar kādu jūs pacie-
nā uz kuģa N., galvojot, ka iz-
iesit pa to jebkurā laikā, ne-
saslapinot pazoles. Dažreiz tas
ir kautrs sarkanflotietis, kas
strādā tikai pirmo gadu un iz-
rādījies pasaules meistars pel-
dēšanā: dažreiz, gluži otrādi,
sirmu «zāli» apaudzis kuģa
galdnieks, kas kalpo flotē jau
no Noasa laikiem.

Flotes daļa krastā visādi at-
gādina kuģi. Tāpēc tai flotes
kājnieku brigādē, ko pie Se-
vastopoles komandēja pulkve-
dis Zidilovs, atradās sava ievē-
rojama lieta.

.\W

Visvērtīgākā to īpašība, kas
saistīja pulkveža uzmanību, bi-
ja tā, ka tiem lieliski atbilda
zenītlielgabalu 76 milimetru lā-
diņi, kuru brigādē bija atliku-
likām. To nepilnība bija zinā-
mā mērā novecojusies kon-
strukcija (1900. gada paraugs)
un grauda trūkums.

Pirmais iemesls pulkvedi ne-
apmulsināja. Pēc viņa apgal-
vojuma, karā noder katrs iero-
cis, jautājums tikai tā pielieto-
šanas paņēmienā. Ja šiem liel-
gabaliem atbilda lādiņi un liel-
gabali varēja šaut — tiem ari
pienācās šaut uz vāciešiem, bet
nevis bez nozīmes rūsēt nolik-
tavā

Viņš novērsa arī otru iemeslu—-
grauda trūkumu un noteikto
neiespējamību piemērot šai sen-
laiku ierīcei modernās. Pulk-
vedis, noklausījies žēlošanos
par technikas kaprisēm, parasti
atbildēja ar gudru stūrmaņu
parunu: «Nav sliktu instru-
mentu, ir tikai slikti stūrmaņi» .
Un viņš turpat spīdoši pierādī-
ja, ka viņa nodomātajam šo

kas parādījušies padomju literatūrā

lielgabalu izlietojumam graudi
nemaz nav vajadzīgi.

Vienu lielgabalu izvēla kia-
jumiņā. Brīnīdamies par lik-
teņa pārmaiņu un lafetei gra-
bot, večuks saslējās un nostā-
jās ar savu pusaklo redzokli
pret bumbas sagrauto vācu
smago mašīnu, kas atradās pā-
ris simt metru no tā. Pulkve-
ža npmācītais tēmētājs. pietu-
pies un skatīdamies stobrā kā
teleskopā, sāka komandēt jūr-
nieku.~, kas saķērās ap latētes
knābi.

— Pa labi... Vēl drusku pa
labi... Tagad drusciņ pa krei-
si... Stop!

Tad noskrapstēja slēdzene,
norijot patronu, un vecais liel-
gabals nopūtās, pats būdams
pārsteigts par savu izveicību,
smagā mašīna palēcās un no-
vēlās uz sāniem.

Taisni tā visi četri -lielgabali
Dez grauda» vēlāk apšaudīja
vācu mašīnas uz lielceļa pie
Temiševas. Tos novie'.oja slēpT
tuvē, lai sargātu brigādes at-
kāpšanos, un tie teicami apgāza
deviņas vācu smagās mašīnas
ar kājniekiem, raidīdami bēgo-
šajiem vāciešiem labu porciju
srapneļu tiešā trāpījuma. Tais-
ni tā viņi šāva uz tankiem un
tāpat pie Itāliešu kapsētas strā-
dāja pēdējais «lielgabals bez
grauda». Trīs pārējie aizgāja
bojā kaujās, tos vajadzēja pa-
mest pārejā pār kalniem, kur
traktori bija vajadzīgi laikme-
tīgākiem ieročiem. Bet ceturto
pulkvedis tomēr aizveda līdz
Sevastopolei.

Šeit tam deva jaunu uzde-
vumu: strādāt kā klejojošam
lielgabalam. To novietoja div-
simt — trīssimt metru no vācu
ierakumiem un, izvēlējušies lai-
ku, kad artilērija sāka apšaudīt
vāciešus, pievienoja vispārējā
troksnī arī savus lādiņus. Mazi,
bet spīvi tie it kā iegulās iera-
kumos, līdz saniknotie vācieši
atrada lielgabalu bez grauda '
vietu. Tad uz to sāka birt lā-
diņu krusa.

Naktī jūrnieki izraka savu
-lielgabalu bez grauda» no ze-
i os, kas bija to apbērusi, iejū-
dzās tanī un bez lieka trokšņn
pārvilka jaunā vietā, tuvāk vā-
ciešiem, izrokot blakus drošu
slēptuvi sev. Pārsteigtajiem
vāciešiem atkal sāka birt uz
galvas nemirstīgā lielgabala tie-
ši lādiņi, — un viss sākās no
gala ...

Ar lepnumu rādot man savu
mīluli, brigādes kara konvsārs
Jechlakovs uzsvēra:

— Zelts ne lielgabals! Vācieši
noraida uz to reizē pusotra
simta lādiņu, bet neko nevar
izdarīt. Apkalpe blindāžā sa-
smēķē, bet tam, balodītim, šī
apšaude nekaitīga. Spried pats:
grauda nav, panorāmas nav,
lūztošu detaļu nav, nav dažādo
ierīču. Ir stobrs un riteņ i. Bet
tos var sagraut tikai tiešā trā-
pījumā. Nez, kad vēl nāks šis
tiešais, bet par šķembām tas ti-
kai svilpodams nošķaudās ...
Skaidrs?

Tiešām, viss bija skaidrs.
Tulkojusi Valija Brutāne

pēdējos gados. Redakcija.



Turkmēņu modernā literatūra
Tautas šachin: Molla-Murts,

Kers-Molla, Durdi Kličs, Molla
Durdi ir modernās turkmēņu
literatūras pamatlicēji.
Kers-Molla šī gadu sim-

teņa sākumā bija pazīstams kā
satiriķis, kura panti kā asas,
sazāļotas bultas lidoja uz pat-
valdniekiem. 1917. gada revolū-
cijai viņš veltī jūsmīgu dzejoli
«Boļševiks».

Molla-Murts pirms re-
volūcijas bijis līdzstrādnieks
humoristiskajā žurnālā «Tok-
mak» . Viņš labi pazina darba
tautas dzīvi, audzināja viņā vī-
rišķību, drosmi, darba prieku.
Ar panākumiem darbodamies
padomju presē, viņš atstājis
lielu literāru mantojumu.

Durdi Kličs pirmsrevolū-
cijas laikmetā apdziedājis trū-
cīgo ļaužu sūro dzīvi, radījis
dzejā nicināmus tautas apspie-
dēju tēlus, veltījis savus dzejo-
ļus apspiestajai turkmēņu sie-
vietei.

Tautas šachīrs Molla Dut-
d i pret apspiedējiem vērsto a-
tirisko sacerējumu autors.

BerdiKerbabajevs un
Karadža Burunovs — p'r-
mie profesionālie rakstnieki. Se-
višķi kaisli dzejā viņi vēršas
pret pagātnes netaisnībām un
cildina tagadnes jauno dzīvi.

Rakstnieki taču nevarēja ne-
atsaukties lielajiem sabiedriski
politiskajiem notikumiem (tā-
diem kā zemes reforma 1925. g.
u c). Lauksaimniecības kollek-
tīvizācija deva literatūrai jau-
nus tematus, jaunus rakstnie-
kus. Ne tikai periodika, bet pat
mācību grāmatas popularizēja
jaunos Ata Niazova, Sali Keki-
lova, Jākuba Nasirli, Tovšanas
Esenovas u. c. sacerējumus.
Rūpniecības strādnieku darbs
atspoguļojas Ata Niazova «Sirē-
nā» , Sali Kekilova «Lokomotī-
vē» u. c. Ar katru gadu aug
tautas šachīru Annas Klič un
Kopek Mergena popularitāte.

Turkmēņu literatūras padom-
ju periods iezīmējas galveno-
kārt ar prozu un dramaturģiju.
Prozaiķi Kerbabajevs, Niazovs,
Durdijcvs, Soltanniazova un
Murats Sarichanovs daudz dar-
bojušies jaunajā tautas žanrā.
Niazova stāsts «Pēdējā nakts»
Maskavā izdots krievu valodas
tulkojumā. Kerbabajeva ro-
māns «Izšķirīgais solis» — pir-
mais turkmēņu romāns, kas ie-
turēts īsti reālistiskā garā, tur-

klāt bez lirikas iestarpināju-
miem, kas bija raksturīgs līdz-
šinējai turkmēņu literatūrai. Vēl
ar saviem stāstiem un romā-
niem valdzina Ata Kaušutova,
Sarichanova u. c.

Nacionālās dramaturģijas at-
tīstība cieši saistās ar turkmēņu
Staļina valsts teātra vēsturi;
pirmie turkmēņu drāmatiķi bija
šī teātra aktieri. Spožu lappusi
turkmēņu dramaturģijā atver
tādi darbi, kā: Karadža Bruku-
nova «18 noslīcinātie», Kekino-
va un Kličeva «Kara - Kū-
mas tuksnesī», Ata Kaušutova —
«Džuma». Esonovas — «Sem-

šats» , Karlijeva «Aina» u. c. Kā
sevišķi izcila minama Buruno-
va un Amonova vēsturiskā luga
«Keimirs Ķers», Amanova —
«Zochre un Tachīrs», Kerbaba-
jeva — «Hurļukga un Hemra»
un «Machtum - Kuli».

Visa modernā Turkrnenijas
proza un dramaturģija izveido-
jusies krievu literatūras ietek-
mē, smeldama allaž ierosmi no
pēdējās dziļajiem mākslas avo-
tiem. Krievu klasiķu un moder-
nistu sacerējumus tulko turk-
mēņu valodā.

Lielā Tēvijas kara gados turk-
mēņu rakstnieki radīja sacerē-

jumus, kuros atspulgo šī laika
varoņgars. Tauta dzīvo Ata
Saliena, Tēvijas kara dalībnie-
ka Chaldurdi, jaunā dzejnieka
Kara Seitlijeva, Rachmeta Sei-
dova kara dzeja. Kara gados
Kerbabajevs pabeidza drāmu
«Brāļi», romāna «Izšķirīgais so-
lis» otro daļu, operas libretu
«Abadan», poēmu «Ailars» (pār-
tulkota un izdota krievu valo-
dā). Kara gados ievērību guvis
ari Ata Kaušutovs (luga «Ger-
Ogli», uz Tēvijas kara fona vei-
dotais romāns «Mechri-Vepa») .

Visas zīmes rāda, ka pēckara
periods jau tā attīstīto turkmē-
ņu literatūru tuvinās Eiropas
augstākajai klasei.

CHRONIKA
Kijevas kinostudija saņem

Amerikas kino un radio asociā-
cijas balva

Ukrainas galvaspilsētas kiro
darbinieku sapulcē Kijevas ki-
nostudijai pasniegta Amerikas
kino un radio asociācijas balva
par filmu «Varavīksne» kā par
labāko filmu, kas radīta 1944.
gadā. Sapulcē piedalījās: stāsta
un scenārija «Varavīksne» au-
tore — rakstniece Vanda Vasi-
ļevska, filmas uzveduma vadī-
tājs — Staļina prēmijas laure-
āts M. Donskojs, galveno 'omu
tēlotāji «Varavīksnē» — PSRS
Tautas mākslinieki N. Uzvija
un A. Bučma, kino režisori, ope-
ratori un sabiedrības pārstāvji.

Filmai «Varavīksne» Ameri-
kā bija lieli panākumi. 14 nedē-
ļas no vietas lielākais Ņujorkas
kinoteātris Brodvejā, kur de-
monstrēja šo filmu, bija skatī-
tāju pārpildīts. (TĀSS)

Dokumentu krājums par
Kutu/ovu

Galvenā arehīva pārvalde sa-
gatavojusi, sakarā ar Kutuzova
200. dzimšanas dienu,dokumen-
tu krājumu, kas veltīts liela
krievu karavadoņa dzīvei un
darbam. Krājumā ietilpst 229
dokumenti, kas apgaismo ceļu,
ko nogājis Kutuzovs, 44 gadus
kalpodams Dzimtenei. Pirmā
daļa veltīta Kutuzova militāra-
jai darbibai līdz 1812. g. Do-
kumenti liecina par Kutuzova
piedalīšanos otrajā Turcijas ka-
rā (1781.—1791.), kur viņš mācī-
jās karavadoņa mākslas skolā
Suvorova un 18. g. s. izcilā mi-
litārā darbinieka Rumjanceva
vadībā.

Atsevišķas nodaļas veltītas
karagājienam Polijā 1792. g.,
vēstniecībai Konstantinopolē
1793.—1794. g., kur parādījās
Kutuzova spīdošās diplomāta
spējas. Vairākas nodaļas vel-
tītas 1805. g. karam ar Napo-
leonu, Kutuzova līdzdalībai
krievu-turku karā 1806. lidz
1812. g., kad viņš, ieņemdams
virspavēlnieka posteni, spīdošo
operāciju rezultātā pabeidza
karu ar uzvaru.
II daļa, kas sastāv no 10 no-

dalām, veltīta Tēvijas karam.

Sīs daļas dokumenti chronolo-
ģiskā kārtībā apgaismo galve-
nos kara etapus.

Krājumā ir ari tādi dokumen-
ti, kuru autors ir pats Kutu-
zovs: viņa relācijas, vēstules un
ziņojumi Suvorovam, Potjomki-
nam, Aleksandram I un kara
ministram par kaujām, kara
plāniem, pavēles karaspēkam,
vēstules politiķiem un militā-
riem darbiniekiem. (TĀSS)

Padomju filmas «Cilvēks
Nr. 217» panākumi ASV

Lielākajā Ņujorkas kinoteātrī
sāka izrādīt padomju filmu
«Cilvēks Nr. 217». Pirmajā die-
nā filmu skatījās vairāk nekā
30.000 cilvēku. Teātra adminis-
trācija ziņoja preses pārstāv-
jiem, ka neviena padomju fil-

kas radīta ASV pulcēuio lauiid ļjiutt
ma, , nav -, A.cxa no v , nav -

jusi tik daudz skatītāju.
Ņujorkas prese filmu novērtē

augstu. «New-York World Te-
legram» raksta, ka padomju ki-

no rūpniecība izlaidusi vel vie-
nu «no savām patiešām augst-
vērtīgajām filmām, kurā atmas-
kota tipiskā vācu cietsirdība un
mežonība. Sī kinodrāma atstāj
satricinošu iespaidu».

Laikraksts «New-York He-
rald Tribune» norāda, ka filmai
ir dziļš un reāls saturs, kas at-
gādina, kā rīkojušies mūsu ie-
naidnieki savu uzvaru laikā.
Pēc laikraksta vārdiem, Holivu-
da vēl nav devusi līdzīgu filmu,
kurā tik iespaidīgi būtu attēlota
vācu fašistu rīcība okupētajā
Eiropā. «Filma, — pasvītro no-
beigumā laikraksts , — tajā pa-
šā laikā ir arī ievērojams doku-
ments un interesants attēls par
visu to, kas noticis pirms Vā-
cijas sakāves».

Laikraksts «P. M.» veltījis fil-
mai veselu lapaspusi un attēlo
no tās vairākas ainas.

«Sie satricinošie vēstures no-
tikumi, — raksta «New-York
Times», — paliek dziļi atmiņa»

(TĀSS)

A. Venclovas dzejas
Lietuvas Padomju rakstnieku savienības Kaunas nodaļā šinīs

dienās iztirzāja tikko iznākušo Venclovas dzeju krājumu. Re-
ferents — rakstnieks A. Hurginas izteicās, ka Tēvijas kara laikā
A. Venclova sarakstījis daudzus interesantus darbus, kuros kā
sarkans pavediens vijas mīlestība uz savu tautu un lielo pa-
domju Dzimteni.

Dramatiskā studija
LPSR Valsts Drāmas teātra studija uzsāks darbību š. g. sep-

tembra beigās. Kandidātiem, kas vēlētos iestāties studijā, lūgumi,
dati par izglītību un īss dzīves apraksts jāadresē teātra studi-
jai — Leona Peagļa ielā Nr. 7, dz. 2. Pārbaudei sagatavot: dzeju —
deklamāciju, prozu — stāstījumu. Pārbaude notiks 1945. g.
30. septembrī, pīkst. 10.00, Leona Paegļa ielā 7, dz. 2.

Atceres dienas
22. sept. 1841. gadā dzimis latviešu tautas dzejnieks Andrejs

Pumpurs, poēmas «Lāčplēsis» autors.
28. septembri 1864. gadā Kārlis Markss un Frīdrichs Engciss

dibina strādnieku starptautisko savienību — I Internacionāli.
29. septembri 1904. gadā dzimis proletāriešu rakstnieks N. A.

Ostrovskis. Miris 1936. g.
29. septembrī 1930. gadā — pirms piecpadsmit gadiem — mi-

ris I. E. Repins, lielais krievu gleznotājs. Dzimis 1844. gadā.
30. septembri 1856. gadā dzimis latviešu komponists un mū-

zikas folklorists Jurjānu Andrejs. Miris 1922. g. 28. septembrī.
1. oktčbrī 1938. gadā iznāca *VK(b)P vēstures īsais kurss».
1. oktobrī 1869. gadā dzimusi latviešu rakstniece Anna Briga-

dere. Mirusi 1933. g. 24. jūnijā.
3. oktobri 1867. gadā dzimis latviešu rakstnieks Eduards Veī-

denbaums. Miris 1892. g.
4. oktobri 1669. gadā miris slavenais holandiešu gleznotājs

Rembrants. Dzimis 1606. gadā.

Mirdza Bendrupe

Piemini jūru
Upes veļ viļņus uz plašumu,
Šūpo lāses uz dzīli —
Jūru, jel jūru piemini.
Plašumu mīli!

Plašumā vērdamies, piemirsti
Niecības raizes savas,
A^kām pēc jauniem apvāršņiem
Robežu naoa.



VIĻA LĀČA LUGA » VEDEKLA«
Krievu drāmas teātrī

Latvijas PSR Valsts Krievu
drāmas teātris sagatavojis Mi-
ras Krupņikovas tulkojumā Viļā
Lāča lugu «Vedekla», kuras
pirmizrādi krievu valodā redzē-
jām 25. septembri LPSR Drāmas
teātra telpās.

Lugas saturs jau agrāk ap-
skatīts, sakarā ar tās parā-
dīšanos uz latviešu skatuves, tā-
pēc šoreiz aprobežošos vienīgi
ar spēles iztirzājumu.

Vispirms te jāmin inscenē-
tājs — Nopelniem bagātais
mākslas darbinieks A. Gļekovs,
kas ar asprātīgu izdomu un ļoti
sakarīgu darbību izkārtojumu

panācis organiski saliedētu ska-
tuvisku interpretāciju lugai, ku-
ra sava spraiguma, tipu un si-
tuāciju dažādības dēļ ir ciets
rieksts teātra vadībai. No kat-
ras, dažreiz šķietami maznozī-
mīgas, detaļas, izaug lugas ko-
pējā lielā brīvības ideja, izaug
labāko ļaužu tēvzemes mīlestī-
ba, naids pret tautas apspiedē-
jiem vāciešiem un cīņas entu-
ziasms par latviešu darba tautas
brīvību, par tās labāku nākotni.

Partizānu kustības vadītāja
Valža Austruma lomā N. Tar-
skis samērā laimīgi sakausē
intīmās mīlas momentu ar vis-

Krievu drāmas teātri
pārējo cīņas trauksmi. Taču
to milzīgo iekšējo spēku, kas
raksturīgs šai, ievainotā un ne-
jauši naktī atsaucīgu sirdi at-
radušā, partizāna lomai, Tarskis
varēja mīmikā vēl izteiksmīgāk
parādīt. Sevišķi pēdējā cēliena
ainā, kur notika psīcholoģiskā
spēle ar vācu komandantu, gri-
bējās redzēt vēl lielāku jiarā-
kumu par neģēlīgo kapteini. Ci-
tādi tēls reāli nomodulēts gan
detaļās, gan kopsummā.

Vācu komandants kapteinis
Blosfelds Barabanova snie-
gumā cik smalks un galants,
tikpat nežēlīgs, varmācīgs un
truls. Tas ari ļoti raksturīgi
skautajiem parādīja, kā baud-
kārais okupants, aprijis mūsu
dzimtenes labumus, savfi trulu-
mā neizšķirdams, kas ir pret
viņu, nežēlīgi izrēķinās ari ar
saviem piekritējiem (kā, pīem.,
Krūmingu ģimeni). Visi «iedzim-
tie» taču pieder pie «zemākas
rases». Reālais, sīki izstrādātais
tēls bija viens no labākajiem
lugā.

I va n o v a vedeklas Zentas
lomā rādīja šķautnainā rakstu-
ra veidošanos no lugas sāku-
ma līdz beigām. Pirmajā cēlie-
nā viņas loma vēl īsti neatrai-
sījās — vāja dikcija, par maz
izteiksmes mīmikā, neīstas kus-
tības; taču turpmākajos cēlie-
nos sasniedz lielāku spēles aug-
stumu; tā skatā pie partizā-
niem mežā viņas tēls iegūst
personīgu šarmu un jau ap-
dvests ar samērā spēcīgu māk-
sliniecisku elpu. Lai gan lugas
galvenajā tēlā trūkst vietām or-
ganiskas iekšējā pārdzīvojuma
plūsmas, tomēr visumā paliek
iespaids, ka Ivanovu neatlaidīgs
darbs ierindos ievērojamāko ak-
tieru vidū.

D e - B ū r s tēlo lielsaimnie-
ku un dzirnavu īpašnieku Krū-
mingu. Darbības risinājums or-
ganiski pāriet no vienas situāci-
jas otrā, labi izceļot šā vācu
līdzskrējēja raksturīgākās īpa-
šības: savtīgumu, liekulību,
tukšu uzpūtību. Tikai gribētos
Krūmingā redzēt drusku vairāk
zemnieci skuma, jo de-Būra in-
terpretācijā viņš pa daļai atgā-
dina lieltirgotāju.

Ļoti efektīgu un simpātisku
kalpa Sīpolu Edžus tēlu sniedz
Astarovs, sevišķi viņa lo-
mas degpunktā — bridi, kad
notiek psīcholoģiskā cīņa ar vā-
cu virsniekiem, kas Edžu veltīgi
gribēja piespiest lakt vīnu no
zemē noliktā šķīvja. Ari stāstā
par zirgu, kurš neieredzot vā-
ciešus, Edžus parādīts kā tips,
kurā iemiesotas latviešu tautas

gadu simtus krātas gudrības. Ti-
kai dikcija vietām par vāju un
neskaidru.

Krūmingā dēla Ādolfa idio-
tismu visā tā smieklīgumā pa-
rāda Zacharovs, tikai, šķiet,
te aktieris aizgājis drusku par
tālu — garīgajam kroplumam
līdzās pārāk iezīmēdams arī fi-
zisko.

Jurovska partizānu ko-
mandieris Sirmais no sākuma
līdz galam (katrā kustībā, Žestā
un vārdā) lietišķīgs, ciets un ak-
tīvs. Tāpēc te nevar atzīmēt
vietu, kas vairāk izceltos par
citu. Pienākums, ko viņš veic,
nav tikai akla priekšniecības
pavēļu pildīšana, bet izriet no
viņa dvēseles, kas ir vienkārša,
plaša un personības apdvesta.

'Kā simtprocentīgs Sirmā
pretstats minams nodevējs La-
pa, kas Kočubejeva tēloju-
mā sniedz mums dzīvē bieži sa-
stopamu gļēvu tipu, kurš neprot
pa godam ne dzīvot, nedz mirt,
bet kā tārps lokās uz visām pu-
sēm.

Mīļi, sirsnīgi Aiju noraksturo
Kovaļeva, taču šis *ēls būtu
vēl gatavāks ar mazliet vairāk
etniskā elementa (darbība no-
tiek Vidzemē 1943. gadā).

Vispār derēja spilgtāk izcelt
attēlotā apgabala kolorītu art
citos raksturos un situācijās.

Viengabalains kā lugā, tā ari
Morozovas atveidojumā uz
skatuves ir Olgas Murānes tēls.
Viņa ne bridi nešaubās, ka «lat-
viešu darba tautai sen nav pa
ceļam ar vāciešiem». Taisni šīs
pārliecības dēļ ari viņas brālis
Murāns aizgājis partizānos.

Krūmingu saimnieci rutinēti
tēlo Čadajeva, un šī loma,
šķiet, itin labi ietelp viņas am-
pluā. Pieklājīgi pārējām lomām
turējās līdzi: Kaplunovs,
Michelevičs, Stepano-
vičs, Koviļins (partizāni)
un Ceriņš (policijas priekš-
nieks), Copī mazajā Elvīras
lomā rādīja mīlīgu, pavieglu
ballīšu meiteni, šo mazo lomu
paceļot lielā spilgtumā.

Pie lugas kopspēles labākajām
vietām pieder skats mežā un
beigu aina Krūmingā mājā. Vi-
sumā izrāde, kas ieturēta stipri
reālistiskā garā, izcēla autora
ideju un guva publikā lielu pie-
krišanu, uz ko norādīja krāšņie
ziedi un aplausi.

Dekorācijas daļas vadītājs de-
vis samērā gaumīgas, vienkār-
šas dekorācijas.

Fakts, ka latviešu luga no-
kļuvusi uz krievu skatuves, ir
ārkārtīgi nozīmīgs, jo līdz ar to
ii luga iesākusi ceļu uz vispa-
saules skatuvēm.

It Aizpvrt

Ko dara RAKSTNIEKI
VILIS LĀCIS raksta romānu par Padomju Latviju, kas aptvers
trīs sējumus. Katrā sējumā ietilps divas grāmatas. Jau pabeigto
pirmā sējuma pirmo grāmatu, kur attēlots padomju varas no-
dibināšanās laikmets Latvijā, mēnešraksts «Karogs» sniegs lasī-
tājiem, sākot ar šāgada decembri.

JĀNIS SUDRABKALNS, kas daudz un rosīgi raksta gan lat-
viešu, gan krievu periodikā Latvijas un visas PSRS mērogā par
dažādiem mākslas, kultūras un dzīves jautājumiem, drīzumā pa-
beigs sakopotu dzeju krājumu, līdz gada beigām nodomājis
sarakstīt un pabeigt miniatūru grāmatu Sīs miniatūras iespiež
mēnešraksts «Karogs». Bez tam dzejnieks plāno lielāku poēmu.
Šais dienās Jānis Sudrabkalns pabeidzis aprakstu par Andreju
Upīti, ko Padomju informbirojs izdos ārzemēm. Pastarpām dzej-
nieks raksta burtiskos tulkojumus, ko Maskavā izdos Gosļitiz-

dats un no kā vairāk nekā pusi jau pārtulkojuši labākie krievu
tulkotāji. Viņa miniatūru krājumu krievu valodā izdos VAPPa
apgāds. Turklāt Jānis Sudrabkalns domā atsākt ari pamesto
satiras un humora žanru.

ANNA SAKSE šovasar pārtulkojusi Sergejeva-Censka romāna
«Brusilova pārrāvums» otro daļu (pirmā daļa jau izdota agrāk).
Uzrakstīts stāsts «Pēriens», ko iespiedīs mēnešraksts «Karogs».
Pašlaik veic priekšdarbus jau agrāk iecerētajam fantastiskajam
jaunatnes stāstam «Brauciens uz mēnesi». Sai stāstā būs attēloti
moši zēni, kas sapņo par jaunizgudrojumiem: par lidmašīnām,
kas šķērso stratosfairu bez benzīna; par aparātiem, ar kuriem
varētu uztvert planētu griešanās skaņas. Stāsta sižetiskais risi-
nājums visumā spraigs un intriģē, tā beigās zēni cauri strato-
sfairai nokļūst uz mēness un tur sastopas ar zēniem, kas atli-
dojuši no kādas citas planētas. Vēl iecerēts romāns par vācu
okupācijas laiku Latvijā. Izglītības komisariāta rakstu krājumam
«Padomju Latvijas skola» uzrakstīts apcerējums par jaunroman-
tiķiem. Veikti vairāki publicistiski raksti.

JŪLIJS VANAGS intensīvi strādā, turpinot savu poēmu «Zeme».
So poēmu iespiež mūsu laikraksts, un lasītājos tā modinājusi
dzīvu interesi. Poēmu rakstnieks cer pabeigt līdz gada beigām.
Kopā ar Maskavas Mākslas lietu komitejas pārstāvi Aboļimovu
Jūlijs Vanags izstrādā latviešu baleta libretu pēc Raiņa lugas
«Spēlēju, dancoju». Līdz oktobra sākumam rakstnieks cer pa-
beigt mūsu laikrakstā aizsākto apskatu «Padomju literatūras
attīstības gaita», kas iznāks atsevišķā brošūrā, šai gadā viņš
beigs sakārtot un nodos iespiešanai dzejoļu krājumu. Kopā ar
Frici Rokpelni viņš pārskatījis ari 1941. gadā uzrakstīto lugu
«Ceļa cirtēji», ko patlaban sācis iestudēt Dailes teātris. Lai atdzī-
vinātu mūsu literatūrā piemirsto satiras žanru, ari Jūlijs Vanags
nodomājis sākt feļetonu.

IGNATS MUIŽNIEKS līdz gada beigām nodomājis pabeigt jau
aizsāktos frontes stāstus, sakopot visus kara laika un vēlākos
stāstus un tēlojumus plašākā grāmatā. Bez tam rakstnieks iesācis
lielāka apmēra stāstu par latviešu darba zemnieku dzīvi Tēvijas
kara laikā un tagad, ko cer pabeigt nākami gada sākumā. Domā
turpināt rakstīt jau frontē iesākto poēmu «Ermoņika skan» un
vairāk pievtislks kritikai.



GRĀMATU RAŽA
Dziesma par Tēvijas karu
Ta saucas VAPP daiļlitera-

tūras apgāda izdotā antoloģija,
kurU raKstnieks Arvīds Grigulis
sakopojis latviešu padomju
dzejnieku kara gadu lirikas iz-
lasi. Ar maz izņēmumiem visi
tajā savāktie dzejoļi un poēmas
jau lasīti agrāk gan periodikā,
gan atsevišķos krājumos. Bet
tas šīs antoloģijas nozīmi ne-
mazina, jo tur atrodam mūsu
dzejnieku spēcīgākās, izjustākās
vārsmas par lielajām cīņām un
varonīgajiem ļaudīm. Tā tie-
šām ir viena dziesma, varena,
daudzbalsīga melodija, kas mūs
aiznes neseno cīņu un uzvaru
dienās.

Antoloģijā reprezentēti gan-
drīz visi latviešu padomju
dzejnieki no vecākās līdz jau-
nākajai paaudzei, un pēc tās
var spriest par mūsu Tēvijas
k/ a dzeju vispār, par tās ide-
jlskumu, izjūtu spēku un bagā-
tajām noskaņām. Dabiski, ka
padomju dzejnieki, cieši saistīti
ar tavas tautas cīņām un lik-
ter- smēla iedvesmu no tiem
pašiem avotiem, kur spēku un
izturību guva cīnītāji frontē un
aizmugurē.

Patlaban mums vienas rūpes,
viens uzdevums — atjaunot
ātrāk un pilnīgāk karā nopos-
tīto dzīvi. No tā atkarīga mūsu
dzimtenes un tautas šodiena
un rītdiena, tās varenība un
labklājība. Dzīves celtniecības
un jaunrades periodā mūsu
ļaudīm jāvadās no tām pašām
atziņām un idejām, no tām pa-
šam morālajām īpašībām, ar
kurām bruņojies, padomju cil-
vēks gāja karā un uzvarēja.

Dzimtenes mīlestība, cieša
tautu draudzība un brālība, kas
bija stiprākā ķīla visu grūtību
parciešanai un uzvaras izcīnīša-
nai par ienaidnieku, rada spē-
cīgu atbalsi arī mūsu kara
dzejā. «Kur bērzu birzis šalc,
tur mūsu vieta, tur atkal no-
kļūt ilgojas ikviens — par
latvju padomēm — lai sauc
ikviens». Bet līdz turienei bija
jāizcērtas ar kaujām, kas pra-
sīja upurus un varonību. Un
lai atbrīvotu dzimteni, latviešu
k^'ninieki neapstājās nekādu
grūtību priekšā, jo «visā pasau-
lē divi dzimtenes nava — ir ti-
kai tā, kur tev aizvakar šūpu-
lis kārts. Un tāpēc tu asiņu
straumēs spēj nirt un tāpēc bez
baiļu tu kaujā spēj mirt».

Latviju no vāciešu jūga vieni
mēs nekad nebūtu atbrīvojuši,
ja nepalīdzētu lielā krievu tau-
ta. Tās ieguldījums mūsu brī-
vības un neatkarības izcīnīšanā
tikpat liels kā tagadējā palīdzī-
ba mūsu kara postījumu likvi-
dēšanā un dzīves celtniecībā.

Un tieši kara gaitas mēs mācī-
jāmies augstu vērtēt šo izpalī-
dzību un padomju tautu drau-
dzības spēku, kam mūsu lirika
veltītas izjustākās rindas: «Mū-
su tautu saimi lielo nespēj
ārdīt necilvēks, draudzība mūs
visus mielo, brālība ir mūsu
spēks» . Un pret šo necilvēku,
iebrucēju vācieti, kas postīja
padomju zemi un slepkavoja
mierīgus ļaudis, Sarkanajai Ar-
mijai bija «dusmu naida pilna
krūts». Latviešu dzejnieks
kvēli sauc strēlniekus nosist
tos, kam nebij dzimt., un elai
par nāves dziru kļūst ūdens
tiem no mūsu akas».

Arī intimo noskaņu un izjūtu
lirika, kas tikpat kupli pārstā-
vēta, nav atrauta no laikmeta
notikumiem, bet cieši saausta
ai cilvēku, cīnītāju dziļāka-
jiem pārdzīvojumiem. Tur dze-
jas par aizmugures meiteni, ie-
vainoto draugu, par izlūka
skumjām, šķembas notriektu
ceriņzaru, ko ievainots strēl-
nieks sniedz sanitārei.

... Es kreklu pašķīru virs krūts
Un sniedzu tevim asiņaino

zaru.
Ir taču senāk sabiedrībā būts,
Ja kādu mīl. tad tā tak dara.

Jau labi sen es atkal te.
Pret vāciem jūtu divkārt naidu.
Jo tad, kad esmu vienatnē,
Es dzirdu ceriņzara vaidu.

Lūk, ari šūpuļa dziesma!
Paies kari, puteņi,
Tētis mājup jās;
Aijā, lidu, ledū —
Skanot mājup jās.
Zīle zaru ziedainu
Atkal logā klās,
Aijā, lidu, aijā,
Saules logā klās.

«Dziesma par Tēvijas kar ne-
ieteicama visiem, sevišķi mūsu
jaunatnei.

7. Grants

Martas Silabriedes bērnu grā-
mata «Rita cēliens Saulainē»

Pēc vācu okupantu padzīša-
nas no mūsu zemes latviešu
padomju literatūrā brāzmainos
kara laika motīvus nomaina pa-
domju celtniecības perioda ie-
skaņas, kas sāk jau atspoguļo-
ties lirikā, epikā, drāmā.

Taču starp daudzajām izdota-
jām grāmatām bērnu literatūrai
vēl līdz šim ierādīta beidzamā
vieta. Maz mūsu izcilākie rakst-
nieki domā par šo lielo, neat-
liekamo uzdevumu.
- Lielās slāpes pēc bērnu grā-

matām apliecina tas, ka tās ue-
daudzās, kas izdotas padomju
valdības laikā, ātri izpārdotas
un tagad nevienā grāmatu vei-
kalā nav dabūjamas.

Tāpēc jo silti apsveicama Mar-
tas Silabriedes bērnu grāmatas
«Rīta cēliens Saulainē» parādī-
šanās (izdevis VAPP Jaunatnes
rakstu apgāds).

Šai darbā autore dzejā tēlo-
jusi bērnu vasaras rītu laukos.
Saulains vasaras rīts modina
mazos pionierus un oktobrēnus
vasaras dienai.

Pēc rīta jundas tie sāk ikdie-
nas darbus. Ranta spodrina
istabu:

Istabiņai jabut glītai.
Uzpostai un izslaucītai.

Zēns palīdz tēvam tīrumā art
Arnītis nes akmeņus klēts cel-
šanai, Tedis gana govis un ga-
tavo leļļu auto, bet mazā Mai-
jiņa, kas «tikko tipo», baro cā-
lēnus. Ance raksta priekšauti-
ņu..,

Kas var darbus saskaitīt —
Steidz tik steidz tos padarīt.

Rīta cēliens beidzies. Bērnus
mājās gaida pusdienas, līksmas
rotaļas, peldēšanās, pastaiga,
vecmāmuļas pasakas un atpūta.
Gaišs vieglums un prieks vijas
cauri šim lauku bērnu ikdienas
nelielajam posmam.

Gaumīgā, tekstam piemēroti
maigā krāsu noskaņā veidotas
Kārļa Šūniņa autolitografijas
un vāki.

Katras bērnu grāmatas gal-
venais mērķis ir tās audzinātā-
ja nozīme.
. «Rīta cēliens Saulainē» šo

mērķi visumā sasniedz. Te nav
tēloti izlutināti bagātnieku bēr-
ni, kas rītog guvernantes pava-
dībā pēc šokolādes tases dodas
rīta pastaigā, nav tēloti nākošie
dīkdieņi, bet darba ļaužu bērni,
kujiem darbs jau no mazatnes
kļūst dzīves nepieciešamība un
ko tie veic ar mīlestību un lab-
prāt.

Autore lietojusi vienkāršu, bēr-
niem saprotamu valodu, kas
valdzina ar gleznu svaigumu un
muzikalitāti. Piemēram, ļoti dze-
jiski parādīts bērnu prieks" pel-
doties:

Ūdens rit. Šļāci sit
Tedis augstu gaisā.
Citi kliedz, skani spiedz
It kā lietū baisā.

Ūdens zib. Visi grib
Beidzot viļņus skaldīt,
Saujas smelt, augstu celt —
Kā vairs prieku valdīt?

Peldas, skrien, kalmēs brien,
Vītero un klaigā.
Vēžus ķer, tarbās ber,
Ak tu, stundiņ naigā!

Sī vienīgā vērā liekamā bēr-
nu grāmata tomēr nevar apmie-
rināt bērnu prātus, kas tagad
jautā un tiecas izzināt visu.

Pasauli viļņojušas lielu noti-
kumu vētras, pār kuriem bēr-
nam ļoti neskaidrs priekšstats.
Daiļliteratūra un prese, kurā šie
notikumi attēloti, viņam nav
saprotama, tādēļ jārada īpaša
bērnu literatūra.

Lai to panāktu, šīs grāmatas
vien ir par maz.

Marta Silabriede ar savu d<;r-
bu «Rīta cēliens Saulainē» to-
mēr devusi sākumu latviešu
bērnu padomju literatūrai, un
neilga laikā tā kļuvusi iemīlēta
bērnudārzos, mājās un jaunā-
kajās klasēs. C. Dinere
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